Metanoia: Balgák kertje

Kommentár I:

Kacagó mezítelenség a Balgák kertjében

(eksztázis-technika)

Már jártam itt. Öröm sír. Magam voltam. Nem tudtam, hogy magam vagyok, csak, csak voltam. Mérhetetlenségem mezítelenségében álltam itt a csodátlan csoda, vagy „a kép nélküli kép”. Húr voltam a sohasem befejeződő űrhangszeren, és akkor Ő megpendített … azóta rezgek. Rezeg a húrra rakódott tűzvíz-parányegész.

Szárnyamra olvadt kábelbelek emésztik a befogott ősáramokat. Sikoltok én a taknyos kölök: Aja Aja! Verdesek … Perofériám szorításában. Mérgezett tudattal is tudom, hogy nem tudok. Nem tudásom mondatja velem: Te nem vagy egyetlen nemzet gyermeke, csak így lehetsz mindegyiké, csak így szolgálhatod a mindenséget. Nem vagy magyar, sem sokác, sem kínai és sumér sem. Nem vagy galamb-madár, sem levelibéka, sem szorgalmas méhecske. Nem vagy tánc, szó, paragrafus, szám, kérdő-felkiáltójel.

– Igen, nem vagyok Nem sem. Csak így lehetek minden, ha felismertem semmivoltomat.

Így áll a színész a Balgák kertjében. Reinkarnáció. Így áll a nem-ember ember egy katasztrófa utáni hirtelen-evolúcióban. CSEND. Egészséges keresőállapot. Újra nekirugaszkodni a lehetetlennek. Visszatérni előrefelé – de nem ismételni és nem emlékezésbe zuhanni csak – csak. Napsugárirányban zárni a kört. (Belépni a szent-éj holdudvarába.) Felébredni, miközben ébresztek. Hajnali harmatcsepp-csipát túrni. Belehasítani az így-úgy amúgy, maceráló levegőbe. Mittudomén melyik évszakban. MOST. Aja… Aja… Azonnal. Mindig most-tudat hasítás. Balga karddal a fejedben.

Köd. Ő is szurkálja. A réseken át látni az állandót.

Verdesek… nem vagyok egyedül… Suhogás-dobogás rezgő dob dob harsona hangzást dobálva. Látni az állandót. Látni a változatlant. Most… most… Aja… Aja…! A Te fogalmi rendszeredben „végtelen tér”, az Övében és a nem-enyémben ÁLLANDÓ. Én Te vagyok. Te én vagyok. „Én olyan lovas akarok lenni mint a Te vagy.” Mi úton vagyunk. Vágta. Mi az út vagyunk. Taó-szekér a tökéletes fókuszba hág. Emésztő repülés. Most rezgés. Most súrlódás. Most izzás. Most égés… tűz… nincs idő Eszme-idő (csak annak, aki méri). Most most Aja… Aja. A taknyos kölök ég, a taknyos kölök ég! Ég az ég. Fény.

„Fáj? Igen, nagyon.” Fájjon minden mindenben. „A mindenség tűz, miként az pedig forró pára.” Most, most… Aja… Aja… Aja. Gőzölgés. Kipárolgás. Fotoszintézis. Az azonosulás fényruhája: EGY! Érted már? Állandó. Érted már? Most, most zuhanás – repülés. „A fent és a lent ugyanaz.” (Épülő új birodalom.) Gömbspirál. Most… most „eggyé tenni” a kettőt – most! Megkülönböztetve egyesíteni. „A kintit és a bentit.” Most. Most. A lentit és a fentit. Most egy a lent-fent. SZŰZ-SZERELEM. NEM? EGY NEM SEM NEM NEM: IGEN. Könnygőz. Tűzkönny. EMBERHÍDSEREG. „Önmagad beutazása a mindenség beutazása.” „Kezdet és vég esélye.” A létrontás a koporsóban (emésztődik) átszellemül.

A hulló tollpihék között ott kacag a könnyáztatta harmadik pupilla.

Az utolsó forradalom a legszebb ünnep. Most. Szabadság. Gyermek, ugye érted? Ez az állandó örökséged: az ősforrásból előrefelé, nem visszafelé, hanem a HÁROMBA.

Balga kert-színház, város, ország, föld, a mérhetetlen birodalom szegletkavicsa.

Leltár:

Állandó elfogulatlan keresőállapot: szüntelen érkezésben és születésben úton lenni. Nem leragadni, nem ismételni – gyermekként vizsgálódni – nem befejezni és nem befejeződni.

A Belső kezű Emberektől idéztem: Lao-ce, Jakob Wassermann, Hérakleitosz, VHK, Weöres Sándor, Hamvas Béla, az Evangélium, Hermész Triszmegisztosz gondolatait.

Peroféria /o 

Kommentár II:

Metanoia muzsika

(eksztázis-technika)

Átmenni – Átmenni! Hangokként csendülni, perdülni, eldőlni – kotta nélkül. Azt, amit ismerek, közben elfelejtem. Csak így lehet értelme. Értelem nélküli értelme csak így lehet, csak így van. Jelenidőben meghatározom a múltat és jövőt. De nem tervezem. Ismerem az irányt. Nem tudom, hogy mély-e, magas-e? – csak a közösségét.

Átmenni, átmenni. Veszélyben fürdeni… elveszni… összetörni, pályára lendülni. Titok nélküli áttetsző erezetben rezegni. Már hang vagyok, a kezdet hangja. Már kép vagyok, a kezdet képe. A kezdet képe nem látható. Láthatatlan, megfoghatatlan, sohasem rajzolható, csak átélhető. Most élem fogódzó nélkül. Talán ijesztő, disszonáns pontatlansága. Nem kipróbált megidézés. Meghívni a közŐSszülőt. Hívom most artikulálatlanul. Az Ősméhbe szívódom ELŐREFELÉ nyomódom, préselődöm, felbontom magam. Azt, akit magamnak hívok. Akit énnek ismerek. Csak így válhat mégis személyessé. Nem biztos, hogy íve van. Nincs íve. Nem kell, hogy íve legyen. Nem kell megfelelnie elvárásoknak. Sohasem, sohasem! IGEN, felrobbantom magamban mindazt, ami lezárja, megmerevíti a személy ígéretét. Ez a metanoia muzsika mágikus lüktetése. A lüktetésben láthatom, ki vagyok. A mámorban láthatom eredetem. A sikolyban, a dallamtalan dallamban… mindig nekifutás. Mindig összetörés. Születés. Összetörés-születés az ellentét párok fölött. Ez az ellentmondásban az igazság. Ez a zsugorodás leöngyilkolása. Az eredendő terekbe tépem ki magam. Inak szakadása helyett e kilépés látványtalan. A szellem ragyogása csupán. A kicsi itt milyen nagy. A gyenge itt milyen erős. Ez a muzsika az irányát tudja, a dallamait csak sejti, s ha ez a sejtelem valóra válik, akkor már ezt a saját valóságát rombolja szét: így építi a primitív fúgatornyot a találkozás reményében. TALÁLKOZÁS A MÉRHETETLENNEL. Lehet ez az eksztázis fürdőjében is akár. Átszellemíteni a félreütést, a süketséget, a botladozó ritmusokat, a rekedtséget, NEM FÉLNI, NEM FÉLNI… egyesülni. EGY a KETTŐ igénye és ez a HÁROM. A HÁROMBAN ÁLLANDÓSULNI. A HÁROM pedig legyen a MOST. Kinyílni végre. Kiteljesedni.
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Kommentár III:

… igen, valóban isteni lény a gyermek… egészen az, ami… ő mit sem tud a halálról, halhatatlan… benne szabadság van, ezért oly szép, ám az emberek ezt nem szenvedhetik s kihurcolják az átok mezejére, hogy ő is, miként ők, arca verejtékével keresse meg kenyerét…

(Friedrich Hölderlin: Hyperion – szabadon idézve)

A Balgák kertje figurái:

Tata bá, ő a szanatórium kertjében ül, felismer valamit, talán azt, hogy ami ellen küzdött, az nem csak kívül van, hanem belül is – s az idill úgy, ahogy gondolta, nem helyreállítható.

Dadus, aki mesél a gyerekeknek a hét együgyű kis emberről, akik a megszólalás miértjéről és hogyanjáról tanakodnak.

A Kis Gyerek, a Középső Gyerek, és a Nagyobbik Gyerek – ők látogatóba mennek a Tata bához a szanatóriumba.

A Nővérke, aki a Tata bá emlékezetében az a Takarítónő, akivel egy bálban táncolt hajdanán.

A Takarítónő – zoknistoppolás közben szunnyadt el – álmában találkozik a hét együgyű emberkével abban a hajdanvolt bálban, amit közben a Dadus is megidézett meséjével, s ahol a gyerekek is táncra perdülnek.

Koturnuszos ember, akiben és akit mikor a Tata bá törött hegedűvonójával megsebez, saját magát ismeri fel.
Hivatalnok, aki feleségével a bálban és a képzelet terében valamely drasztikus személytelen tevékenységgel van jelen. Az apparátushoz tartozás érzését kelti a szemlélőben, valamint titkos kötelék fűzi őt s élete párját a Koturnuszos emberhez. Eme titkos köteléken függő embléma demonstrálja a szoláris és lunáris erők dermedtségét. A törött hegedűvonó szúrását követően boldog ölelésben egyesülnek.

A Hajcsavarokat viselő nő a Hivatalnok felesége, férjével egy betegszállító kocsin hét lampiont tolnak be a báli forgatagba. A lampionok mint csapdák összefüggésbe hozhatók mindenképpen a hét nappal, a hét hanggal, a hét színnel, illetve mindazzal, amire az apparátus létrontó hatása kiterjed. Vágyakozó tekintettel fordul férje felé a lampionok akasztgatása közben is.

A hét haszontalan embert – ők a Balgák – a Takarítónőt kisegítő személyzetnek is nézhetnénk, de ők hasznos tevékenységet nem végeznek s eszközeik, melyek ugyan tisztító szerkezetek benyomását keltik, valójában a képzelet fölösleges termékei. Azok semmilyen takarító funkció végzésére nem alkalmasak. Ez a fölöslegesség a haszontalansággal analóg módon a derű születésében kulminál és a racionalitás zsákutcáiban fejti ki legerőteljesebb hatását – ez a dologtalan dolga, mint az örök gyermeknek. „Ám az emberek ezt nem szenvedhetik…” – mondja Hölderlin.

Ezenkívül: árusok (például sámfaárus), titkosrendőr, kurtizán, apáca, a kivégzőosztagot alkotó tanári kar, Teri néni, Sári néni, Pista bácsi, „zsír-vaj, vaj-zsír”, a zenészek…

